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FEMSENT

(Introduction to Keynote Speeches)

Unpacking Profit and Pride in EMI Higher Education

Peter De Costa (Michigan State University)

Abstract: Given the global expansion of higher education, many Western based
universities have aggressively opened EMI satellite campuses abroad. Inspired by
profit and the need to chase the foreign tuition dollar, such expansionary efforts have
met with different degrees of success. However, as world economic growth starts to
recede and nationalist sentiments rise, we have witnessed a curtailing, and in some
cases withdrawal, of these transnational endeavours. Adopting an ecological approach
(Han, De Costa & Cui, 2019) to better understand this educational phenomenon, I
investigate how English monolingual biases and an emergent interest and pride in
local languages within several countries that have hosted joint venture foreign
campuses have been negotiated. Specifically, I explore the ways in which different
social actors — students, faculty and administrators — engage in complex identity work
that often results in individuals being sorted and sieved according to the various levels
of capital that they possess.

About the speaker: Peter De Costa is an Associate Professor in the Department of
Linguistics, Languages & Cultures and the Department of Teacher Education at
Michigan State University. His research areas include emotions, identity, ideology and
ethics in educational linguistics. He also studies social (in)justice issues. He is the
co-editor of TESOL Quarterly and the First Vice-President of the American
Association for Applied Linguistics (AAAL).
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Translanguaging and Flows: Towards an Alternative

Conceptual Model

Angel M. Y. Lin (Simon Fraser University)

Abstract: While much scholarly work has contributed to the theorizing of
Translanguaging, for example, Li” s (2017) important article on Translanguaging as a
Practical Theory of Language, in this presentation I shall sketch out an initial
framework for theorizing translanguaging together with flows, through reconsidering
issues of speech events in which features normally associated with different language
systems co-occur. And in doing so, we hope to contribute to the ongoing theorizing
work in the field of translanguaging.

About the speaker: Angel M. Y. Lin received her doctoral degree from the Ontario
Institute for Studies in Education (OISE), University of Toronto, in 1996. Her
research and teaching have focused on classroom discourse analysis, bilingual
plurilingual education, academic literacies, language across the curriculum, Content
and Language Integrated Learning (CLIL), and translanguaging and trans-semiotizing.
She has published six research books and over 100 research articles and book chapters.
She serves on the editorial boards of international research journals
including International Journal of Bilingual Education and Bilingualism, Critical
Inquiry in Language Studies, Language and Education. In 2018 Angel Lin moved
from the University of Hong Kong to Simon Fraser University to take up the position
of Tier 1 Canada Research Chair in Plurilingual and Intercultural Education.
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Multilingualism in Shanghai: From the Perspective of

University Students’ Linguistic Profiles and Attitudes

Yongyan Zheng (Fudan University)

Abstract: Building upon previous research on multilingual global cities of Hong
Kong, Singapore and Dubai (Leimgruber, Siemund, & Terassa, 2018; Siemund,
Al-Issa, & Leimgruber, 2021; Siemund & Leimgruber, 2020; Siemund, Schulz, &
Schweinberger, 2014), the present study looks into the multilingual/multidialectal
texture of Shanghai, a newly emerged global city. Different from Hong Kong,
Singapore and Dubai which were once governed by the British Empire and which
attracts large populations of transnational migrants, Shanghai does not harbor a large
population of transnational migrants and it is often assumed to be a monolingual
society.

The present study explores the results of a detailed sociolinguistic survey, adapted
from the questionnaire used in the multilingual global cities project conducted in
Hong Kong, Singapore and Dubai (Siemund & Leimgruber, 2020), and aims to
understand the societal multilingualism of Shanghai from the perspective of
individuals’ linguistic repertoires. The questionnaires were distributed to 360
university students studying in an elite comprehensive university and a second-tier
polytechnic college in Shanghai. Follow-up interviews were conducted with 30
participants from both universities. Questionnaire data were elicited on how many
languages and dialects a speaker is proficient in, the individual language learning
histories, how often and in which social contexts the speakers make use of which
language/dialect, and qualitative data were obtained regarding their perceived values
of different languages/dialects.

On the whole, Shanghai university students all possess a Putonghua-English
bilingual profile, but with a small number of individuals developing trilingual profiles
of Putonghua-English-Japanese/Korean (and some languages other than English).
Different languages/dialects are assigned with hierarchical values, suggesting a
pecking order of multiple languages in the context. It has also been found that the
degree of multilingualism may not be related with social status, as found in previous
research on Singapore and Dubai, but is more related to the multilingual resources
available to the individual students (such as the university curriculum structure, and

the students’ place of origin) and their visualized identity as a global citizen.
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About the speaker: Yongyan Zheng is Professor of Applied Linguistics at Fudan
University, China, where she teaches English academic writing and applied linguistics.
Her research interests include second-language development, bilingual and
multilingual education, and academic literacy practices. Her recent publications have
appeared on Current Issues in Language Planning, International Journal of
Multilingualism, Language Awareness, Language Policy, Journal of Multilingual and
Multicultural Development, Journal of Scholarly Publishing System, and The Modern
Language Journal. She is the Editor of Language, Culture and Curriculum, and also
the Co-Editor-in-Chief of System. (ORCID 0000-0002-0664-3942)
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Diverse Urban Geographies and Complex Qutcomes:

Rethinking Urbanism and Urbanization

Shobha Satyanath (University of Delhi)

Abstract: Is the ultimate outcome of urbanization loss of diversity or proliferation of
diversity? Urbanization entails mobility leading to contact but its outcomes need not
be homogenous. A quick perusal of the past three decades of research on urbanization
and six decades of research on urban centers from across the globe would suggest that
the outcomes of urbanization might be far more diverse and complex than we think
they are. While some of the simpler outcomes might include language shift, loss of
regional dialects, rise of supralocal forms, elsewhere the outcomes might include
expansion of a speech community itself, increase in variation, elaboration of
constraints (e.g., Xu, 2015), and/or rise of new diversity through continuities and
change. Furthermore, urban situations present both dialect contact and language
contact situations. Urbanization may also contribute to ethnic and ethno-linguistic
diversity with or without multiplying the local dialect or producing ethnolects
(Satyanath, 2018). Considering that Asia is experiencing rapid urbanization, and that
some of the largest cities in near future would be in Asia, it is important to take a
stock of the varied outcomes that the Asian cities have witnessed. This talk explores
how urbanization (as a process) and urbanism (as way of life) impact a speech
community and its linguistic and cultural practices in multiple ways producing varied
and multiple outcomes. I draw upon three Sociolinguistic case studies from India
representing (i) a smaller urban center (located in a Tibeto-Burman speaking region
representing contact among sociolects), (ii) a medium sized urban center in Assam (a
contact zone involving Indo-Aryan and Tibeto-Burman), and (iii) a large urban center
(Delhi) to illustrate that more than one outcomes may be present in a single urban
setting. The findings suggest that urbanization processes produce diverse geographies
and their outcomes depend largely on a multitude of factors which in turn lead to
multifarious linguistic outcomes.

About the speaker: Shobha Satyanath (Ph.D. University of Pennsylvania,
Philadelphia) is a Professor of Sociolinguistics at the University of Delhi. She is the
co-founder of the conference series, NWAV Asia-Pacific. She is the Chief Editor of
Asia-Pacific Language Variation. She is also the board member of the Journal of
Sociolinguistics as well as an academic Book series. She is interested in the
sociolinguistics of the multicultural societies of India which translates into her
teaching and research. Additionally, she has worked and published on an Anglophone
Creole spoken in Guyana. She lives in Delhi (India). She also holds the position of the
Vice-President of the Linguistic Society of India. She has published articles and
chapters in academic Journals and Book Series.
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Linguistic and Epistemic Justice in Language Studies

Ingrid Piller (Macquarie University)

Abstract: How we think about urban language studies is deeply embedded in the
virtual monopoly that the Anglosphere exerts over global knowledge production. In
this presentation I will reflect on linguistic and epistemic justice in our field by first
providing some background on the massive Anglo- and Eurocentric biases of applied
and sociolinguistic research. In a second step, I will offer a Chinese-centric case study
of a challenge to linguistic and epistemic exclusion in our field. The focus will be on
enabling personal and academic networks, textual scaffolding, and linguistic and
epistemic brokerage.

About the speaker: Ingrid Piller is Distinguished Professor of Applied Linguistics at
Macquarie University, Sydney, where she previously served as Executive Director of
the Adult Migrant English Program Research Centre (AMEP RC). Over the course of
her international career, she has also held appointments at universities in Germany,
Switzerland, United Arab Emirates and USA. She is a Fellow of the Australian
Academy of the Humanities and recipient of a 2018 Anneliese Maier Research Award.
Ingrid Piller is an applied sociolinguist with research expertise in intercultural
communication, language learning, multilingualism, and bilingual education. She has
published, lectured and consulted widely in these areas. Ingrid Piller is the author
of Linguistic Diversity and Social Justice (Oxford University Press, 2016), which won
the 2017 Prose Award in the Language and Linguistics category and the 2017 BAAL
Book Prize. She 1is also the author of the bestselling Intercultural
Communication (Edinburgh University Press, 2nd ed., 2017) and over 400 other
publications. Ingrid Piller is a member of the Australian Research Council (ARC)
College of Experts, serves as editor-in-chief of the international sociolinguistics
journal Multilingua (De Gruyter Mouton) and edits the sociolinguistics
portal Language on the Move, through which many of her publications and those of
her team, including their research blog, can be accessed. She tweets about linguistic
diversity @lg on the move.



https://www.humanities.org.au/our-fellows/fellows/?find_contact_id=3791&ffc_page=23
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https://global.oup.com/academic/product/linguistic-diversity-and-social-justice-9780199937264?cc=us&lang=en&
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https://baal.org.uk/2017/09/03/baal-book-prize-winner-2017/
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https://www.arc.gov.au/about-arc/arc-profile/arc-committees/arc-college-experts
http://www.degruyter.com/view/j/mult
https://www.languageonthemove.com/
https://www.languageonthemove.com/author/ingrid/
https://twitter.com/Lg_on_the_Move

Monolingual Ideologies in Multilingual Realities: An
Ethnography of Bangladeshi Students’ Learning

Experiences in EMI programme at a Chinese University

Yawen Han (Southeast University)

Abstract: Despite the large influx of international students in various Chinese
universities, their language ideologies and practices are often neglected in the
implementation of language policies, particularly in EMI. As language ideologies and
practices are considered as important constituent parts of the language planning
process in higher education (Liddicoat & Taylor-Leech, 2015; Spolsky, 2004, 2009),
this study attempts to examine a cohort of Bangladeshi students’ language-related
experiences in EMI programme at a university in China. Data were collected through
classroom observation, semi-structured interviews and online interactions. The results
unveil that Bangladeshi students, on the one hand, hold English-only monolingual
ideologies, while they are embracing multilingual practices in EMI programme on the
other hand. The findings reveal the tensions arising from Bangladeshi students’
monolingual ideologies and multilingual realities, and social inclusion/exclusion
brought by their different language choices in China’s EMI context. It can be argued
that EMI reinforces and (re)produces the Anglophone-oriented norm, the
predetermined monolingual language norm might be challenged by participants’
identity negotiation in actual practices. The study sheds light on the promotion of an
inclusive space and pedagogy of multilingualism in universities where English and
other languages play important roles in international students’ study and life in
non-English speaking context.

About the speaker: Yawen Han is an associate professor of Applied Linguistics in
the School of Foreign Languages at Southeast University, Nanjing, China. He is part
of the core faculty within the Second Language Studies MA/PhD Program at
Southeast University. Currently, he is the executive director of Research Center on
Asia-Pacific Language Policies of Jiangsu Province. Yawen’s primary area of
research is language-in-education policy, minority education, and internationalization
in higher education. Much of his current work focuses on educational policy and
practice for minority students and international students studying in universities of
China.




Economical Effect of New Dialect in Linguistic Landscape

Fumio Inoue (Tokyo University of Foreign Studies)

Abstract: This presentation discusses linguistic landscape and economy. We collected
actual objects and photo images of Japanese dialect souvenirs and dialect goods since
the 19th century, and obtained basic information about regional and chronological
differences. Three categories of "eradication, description, and entertainment" of
dialect were obtained. Since the end of the 20th century, dialects have also been used
on signboards as public signs, showing that the vitality of Japanese dialects has
increased. In dialect souvenirs around 2020, the difference between East and West has
become clear. In the 21st century, the use of new dialects has flourished. This was due
to the change in the aspect of dialect inheritance among young people and the
expansion of the vitality of the new dialect. Data on new dialects in various parts of
Japan were compiled as Dictionary of New Dialects. On the basis of survey data on
actual usage, there was a close correspondence between (1) language (standard
language usage rate), (2) economy (prefectural income), and (3) geography
(railway distance from Tokyo). Many of the Tokyo new dialects of local origin (Jan,
Chigakatta, Uzattai, Be, etc.) were also collected and analyzed. These phenomena
show that dialects are bought and sold in the market as landscapes and dialect
souvenirs with economic value. The new dialect is also being used according to
economic principles.

About the speaker: Fumio Inoue is Professor Emeritus of Tokyo University of
Foreign Studies and Meikai University. Awarded "Kindaichi Kyosuke Prize" in 1986
for the study of "new dialect". Inoue has worked on numerous research topics in
sociolinguistics and is the author of Nihongo Uwotchingu [Japanese watching]
(Iwanami Shoten, 1998), Tohoku Hogen no Hensen [Change in the Tohoku dialect]
(Akiyama Shoten, 2000), Keiryoteki Hogen Kukaku [Quantitative classification of
dialects] (Meiji Shoin, 2001), Shakaihogengaku Ronko [Papers on Sociodialectology]
(Meiji Shoin, 2008), Keizaigengogaku Ronko [Studies on Economic Linguistics]
(Meiji Shoin, 2011), and an editor of Sibata Takesi, Sociolinguistics in Japanese
Contexts. (with Tetsuya Kunihiro and Daniel Long) (Mouton de Gruyter, 1998),
Handbook of Japanese Sociolinguistics. (with Yoshiyuki Asahi, Mayumi Usami)
(Mouton de Gruyter, 2022).
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